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EN Apply the adhesive part of the bag directly and only onto the wafer Flexima® / Softima® Key. 

ES Aplique la parte adhesiva de la bolsa directamente sobre el reborde de la placa Flexima® / Softima®  Key.

DE Tragen Sie den klebenden Teil des Beutels direkt und ausschließlich auf die Flexima® / Softima® Key Platte auf.

FR  Appliquer la partie adhésivée de la poche directement et uniquement sur le support Flexima® / Softima®  Key. 

IT Applicare la parte adesiva della sacca esclusivamente e direttamente sulla placca Flexima® / Softima® Key.

NL Breng het zelfklevende deel van het stomazakje uitsluitend aan op een Flexima® / Softima® Key huidplaat.

BG Поставете лепящата се част на торбичката директно и само върху базова плочка Flexima® / Softima® Key.

CS  Lepicí část sáčku aplikujte přímo a pouze na lepící pásek Flexima® / Softima® Key.

DA  Påsæt den klæbende del af posen direkte på Flexima® / Softima® Key hudpladen.

NO Påfør den selvklebende delen av posen direkte og kun på wafer Flexima® / Softima® Key.

PT  Aplicar a parte adesiva do saco diretamente e apenas sobre a placa do sistema Flexima® / Softima® Key.

PL  Nałóż samoprzylepną część worka  bezpośrednio i tylko na  ryzę płytki Flexima® / Softima® Key.

RO Aplicaţi partea adezivă a pungii direct și numai pe �anșa produsului Flexima® / Softima® Key.

RU Наклейте адгезивную часть мешка непосредственно и только на пластину Flexima® / Softima® Key.

SK Lepiacu časť vrecka aplikujte priamo a len na podložku Flexima® / Softima® Key.

SL Prilepite lepljivi del vrečke direktno in samo na nastavek mehke podloge Flexima® / Softima® Key.

SR  Lepljivi deo kese prikačiti direktno i samo na podlogu Flexima® / Softima® Key diska.

SV  Applicera den häftande delen av påsen direkt och endast på �änsen på Flexima® / Softima® Key.

EL  Εφαρμόστε το αυτοκόλλητο μέρος της σάκου απευθείας και μόνο πάνω στην επιφάνεια υποδοχής της βάσης Flexima® / Softima® Key.

ET  

HU A zsák öntapadó részét közvetlenül és kizárólag a Flexima® / Softima® Key alaplap karimájára helyezze fel!

JA
 
ストーマ袋の粘着式嵌合部は、フレキシマ・キーまたはソフティマ・キーの面板専用ですので、フレキシマ・ 
キーまたはソフティマ・キーの面板に直接貼り合わせてください。

LV  Piestipriniet maisa līpošo daļu tieši un tikai Flexima® / Softima® Key pamatnei.

Asetage stoomikoti liimiga kaetud osa vahetult ja täpselt vastu Flexima® / Softima® Key alusplaati.

MS Letak bahagian pelekat bag secara terus dan kepada wafer Flexima® / Softima® Key sahaja.


